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Noi theo tấm gương của đức Phật, chúng ta hãy khơi dậy tinh thần nhân loại
chung, cùng nhau kiến tạo một thế giới hòa bình và bền vững hơn, điều mà mọi
người đều cần và xứng đáng được hưởng.

Nhân dịp Đại lễ Vesak, ngày kỷ niệm Đản sinh, Thành đạo và Nhập Niết-bàn
của đức Phật, Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc António Guterres đã gửi lời chúc an
lành tới cộng đồng phật tử trên toàn thế giới, đồng thời kêu gọi nhân loại cùng
hướng về những giá trị vượt thời gian của Phật giáo như từ bi, bất bạo động và
tinh thần phụng sự tha nhân.

Thông điệp được đưa ra trong bối cảnh thế giới đang đối diện với nhiều thách
thức nghiêm trọng, khi các căng thẳng địa chính trị gia tăng, sự chia rẽ ngày
càng sâu sắc và xung đột vẫn tiếp diễn ở nhiều khu vực. Trong hoàn cảnh đó,
Vesak không chỉ là dịp tôn vinh cuộc đời đức Phật mà còn là thời khắc để nhân
loại suy ngẫm về những giáo lý mang ý nghĩa sâu sắc đối với hiện tại.
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Tổng Thư ký nhấn mạnh rằng, các nguyên lý cốt lõi trong giáo pháp của đức
Phật có thể trở thành kim chỉ nam đạo đức, giúp cá nhân và quốc gia định
hướng hành động trước những bất ổn toàn cầu. Theo ông, việc nuôi dưỡng lòng
từ bi, tăng cường sự thấu hiểu và phát huy tinh thần phục vụ cộng đồng chính là
nền tảng để vượt qua chia rẽ và xây dựng hòa bình bền vững.

Ông cũng nhắc lại chuyến thăm vào năm 2023 tới Lumbini, Nepal, thánh địa nơi
đức Phật đản sinh, như một trải nghiệm sâu sắc, góp phần củng cố niềm tin
rằng con đường dẫn tới hòa bình và ổn định nằm ở việc thực hành những giá trị
mà đức Phật đã truyền dạy. Trong một thế giới ngày càng bị phân hóa, những
giáo lý về bất bạo động và lòng từ bi càng trở nên cấp thiết hơn bao giờ hết.

Noi theo tấm gương của đức Phật, Tổng Thư ký kêu gọi mọi người hãy khơi dậy
tinh thần nhân loại chung, cùng nhau hành động vì một tương lai hòa bình, bao
trùm và bền vững hơn, nơi mọi con người đều có cơ hội được sống trong an lạc
và phẩm giá.

Khép lại thông điệp, ông gửi lời chúc tốt đẹp nhân Đại lễ Vesak, đồng thời
khuyến khích cộng đồng quốc tế, vượt qua mọi khác biệt về văn hóa và quốc
gia, cùng chiêm nghiệm và lan tỏa thông điệp trường tồn về hòa bình, thiện chí
và sự hiểu biết lẫn nhau mà ngày lễ này mang lại.

Theo: himalayannewsnetwork.com

Chuyển ngữ và biên tập: Thường Nguyên

Nguồn link: https://himalayannewsnetwork.com/news-and-events/un-
secretary-general-urges-global-unity-and-compassion-on-vesak/

Toàn văn Thông điệp Vesak của Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc

(Bản song ngữ Anh - Việt / Nguồn: UN.org)

Secretary-General’s message on the Day of Vesak

Thông điệp Vesak của Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc

On the Day of Vesak, Buddhists around the world commemorate the birth,
enlightenment, and passing of the Buddha.

Nhân dịp Đại lễ Vesak, cộng đồng phật tử trên khắp thế giới cùng tưởng niệm
ba sự kiện trọng đại trong cuộc đời đức Phật: Đản sinh, Thành đạo và Nhập Niết-
bàn.
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This year, Vesak comes at a moment when the human family is embroiled in
geopolitical tensions, division and conflict.

Năm nay, Vesak diễn ra trong bối cảnh nhân loại đang bị cuốn vào những căng
thẳng địa chính trị, chia rẽ và xung đột.

In 2023 I had the honour of visiting the Buddha’s birthplace in Lumbini, Nepal. It
reinforced my conviction that the antidote to this turmoil can be found in his
timeless teachings of non-violence, compassion and service to others.

Năm 2023, tôi có vinh dự được thăm Lumbini (Nepal), nơi đức Phật đản sinh.
Chuyến thăm ấy càng củng cố niềm xác tín của tôi rằng, phương cách hóa giải
những bất ổn này có thể được tìm thấy trong những giáo lý vượt thời gian của
Ngài: bất bạo động, lòng từ bi và tinh thần phụng sự tha nhân.

Guided by the Buddha’s example, let us summon our shared humanity and
build the more peaceful and sustainable world all people need and deserve.

Noi theo tấm gương của đức Phật, chúng ta hãy khơi dậy tinh thần nhân loại
chung, cùng nhau kiến tạo một thế giới hòa bình và bền vững hơn, điều mà mọi
người đều cần và xứng đáng được hưởng.

Happy Vesak Day to all.

Kính chúc Đại lễ Vesak an lành đến tất cả mọi người.
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